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Nemuro Senior "Kani Zanmai'" Soccer Festival

Hello, this is Seitek, the CIR of Nakashibetsu Town.

On September 26th, I participated in the Nemuro
Senior "Kani Zanmai" (Crab Feast) Soccer Festival!
This year, five teams gathered on the pitch: my own
team, "Nakashibetsu Red Moon," Albamare Betsukai
& Nemuro (a combined team), Sapporo Silence
(based in Tokachi), JUNTOS Kushiro, and Nemuro

Ladies.

Nemuro is a port city blessed with abundant seafood. To make the most of this local charm and enhance our
soccer experience, we always hold an exchange meeting after the matches to enjoy eating crab together.
Although we unfortunately couldn't get any Hanasaki crab this year and only had King crab, we welcomed guest
players and teams from Tokyo, Sapporo, Wakkanai, Tokachi, and Kushiro. It turned out to be an incredibly lively

and fun festival where everyone fully enjoyed both soccer and the local flavors.

I used to play soccer in elementary, junior high, and university, and moving to Nakashibetsu has given me the

chance to return to the sport after a long break. I am having a wonderful time. From my personal perspective,



Japan has developed world-class soccer over the past decade and has already become a "soccer nation" on par
with Europe and South America. During this festival, I had the opportunity to speak with a guest player from the

JFA (Japan Football Association). They mentioned that the secrets behind the rapid progress of Japanese soccer

nn '

are "excellent coaches," "well-equipped facilities," and "a strong focus on physical intensity." This deeply

resonated with me.

Furthermore, 1 have recently been seeing more foreign residents living in Nakashibetsu enjoying soccer.
Thanks to the sport, foreign residents are blending into the local lifestyle, creating wonderful opportunities for
connection. I truly feel this is "international exchange through soccer," which is highly meaningful and positive

for our community.

#NakashibetsuTown #SeniorSoccer #KaniZanmai #RedMoon #SoccerExchange

(O3 75858/ ma pycckom)

®yr6oabHbli ecTuBanb «Kannm 3anmau-KpaGosoe uzoduiaue» B Hemypo (kareropus 35+)
3npasctByiite! C Bamu CeliTek, koopAauHATOp mo MexxayHapoaHbelM cBsa3sM (CIR) ropoga HaxammGeny.

26 ceHTs0pa s mpHHAN ydactne B (yrOombHOM (ectn
Bajie A crapiiero mnokoyieHus «KpaGosoe m3o0miIme»
(Kanu [[3anmawu), xotopslii mpowmén B ropoae Hemypo!
B sror pa3z Ha QyTrOombHOM mOJE coOpamuch 5 KOMaH
1. «Hakammbeny Pax Myn», B koTopoii urparo s, 00b
enuHEéHHas koMmaHJa «Albamare bemykau / Hemypo», «
Canmnopo Caitnenc» (u3 okpyra Tokaum), «JUNTOS Ky

mpo» U keHckas cOopHas Hemypo.

Hemypo — 3T0 moprToBblif ropoj, 60oraTelifi MOpenpoj
yKkTamMu. UTOOBI MOMYEPKHYTh 3TO NPEUMYIIECTBO H CHE

nate Qyrbon eme MHTEpecHee, Mocie MaTdedl Mbl Bcer

Jla yCTpamBaeM BEUEPHUHKY JUII OOMEHa MHEHUSMH, TIC
BMecTe JIakoMHMcs Kpabamu. K cokalieHHIo, B 3TOM Tofy HE yJajJoCh HAJIOBHTh KOJIOYMX KpaboB (XaHnaca

KH-TaHU), [MO3TOMY Ha CTOJNaX OBUI TONBKO KopoieBckuil kpab (Tapaba-ranm). Tem He MeHee K HaM MpHEX



ajqu mpurIal€HHble UTPOKM U Komauabl u3 Tokuo, Canmopo, Bakkanau, Tokaun u Kymmpo. dectuBans n
OJIy4WJICS HEBEpOSITHO SPKUM U BeCENbIM — BCE C
MOLJIM OT JOyIIW HACTHATUTBCA Kak (yTOONIOM, Tak H

MCCTHBIMHU JCIMKATCCaMMU.

Sl wrpan B ¢yrOON B HAYanbHOH, CpeaHEH MIKOJE
u B yHuBepcurere. IIpuexas B Hakammbeny, cmyct
s JIONITO€ BpeMsl BEpHYJCS B (GyTOON M ceifyac mpo
BOXY BpeMs O4YeHb Becesno. Ha Mo JIWYHBIA B3I
1, 3a nocinenuue 10 ser SImoHWs BBIIUIA HA MUPOB

oif ypoBeHb (pyTOONA M yXKE CTaja MOJHOICHHOW «

(GyTOONBHON AepkaBoi», He YCTyHaroueil cTpaHam
EBponsl m FOxHOIT Amepuku. Ha sTom ¢ectuBane MHe yaaiock MooOWIAThCS C MPUITIAMIEHHBIM HUTPOKOM H
3 JFA (SImonckoii ¢yrOonbHOM accouuanuu). OH OTMETHJI, YTO 32 CTPEMHTENIFHBIM IPOIPECCOM SIOHCKOTO
(¢yTOoNa CTOAT TPU TIIABHBIX (PaKTOpa: «OTJIMYHBIE TPEHEPBI», «pa3BUTas WHPPACTPYKTypa» M «ymop Ha Qu
3WYECKYI0 WHTCHCHUBHOCTH (CHIIy) B WTpe». DTH CIIOBa 3aCTaBWIM MEHS TIyOOKO 3aIyMaThCs M COTJIACHTHCS

C HHM.

Kpome Toro, B mociemHee BpeMs s 4acTO BHXKY, KaK WHOCTpaHHBIEC >kuTeinn Hakammberry Toke ¢ yIOBONb
ctBueM urpatorT B (yrOos. Bnaromaps cnopty oHu ObICTpee BIMBAIOTCS B MECTHYIO JKHM3Hb, M (yTOON cTaH
OBHUTCSI TIPEKpacHOW IUIOMAnKoN Juis oOmieHus. S Ha CBOEM OMbBITE YYBCTBYIO, YTO OTO M €CTh CaMbld HACT
OSIIIUN «MEXYHApOAHBIH 0OMeH uepe3 ¢ytOom». J[isi Halmero pernoHa 3TO OYEHb 3HAYMMOE M OJIATOTBOPH

O€ SABJICHHUC.

#Haxkammbeny #®ytoonCrapmerollokonenus #Kpabosoelzobunue #PraMyn #DytOonbHBIHOOMEH



